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Con Mentes Abiertas Se Mejora La Fruticultura  

Giras  Tecnológicas  Frutícolas  en  2011 por  We Cu INC 

itinerario de inscripción y viaje disponible en www.pheasantprojects.net/wecuinc 

Guías:  Mauricio Frías (mauricio@scsf.cl) y Susan Pheasant (susan@pheasantprojects.net) 

Manzana y Máquinas 

Variedades, Sistemas de Conducción, 

Manejo, Cosecha Mecanizada 

 

 
 

       Duración de la Tour:         10 días 

       Fechas de la Tour:             02-11 Septiembre 2011 

       Precio del Tour:                 3,723 Euro  

                                                                                  (22 participantes, habitación doble; excluyendo pasaje aéreo) 

       Conciertos de Destino:      Italia: Bologna, Ferrara, Bolzano,  

                                                  Merano, Milán 

 
 

 

 

Commentarios 
 

 La buena distribución del tiempo para poder ver que se esta 
haciendo por parte de:  
1. las Universidades en investigación,  
2. los productores en terreno,  
3. los viveros en producción de plantas y  
4. los packing con su tecnología. 

 El buen nivel de contactos que ustedes tienen en los cuatro pun-
tos mencionados hace que podamos estar con personas de un 
muy buen nivel. 

 La logística en términos de hoteles, almuerzos, comidas fue   
perfecta y en especial en los horarios, ya que esto hace que se 
pueda aprovechar muy bien el tiempo que se tiene. 

Temas de la Gira 



Los lideres del tour, Mauricio Frías y Susan Pheasant 

han compartido en toures y aventuras de fruiticoltura 

en los cinco continentes. Nosotros entendemos su  

negocio y planificamos cuidadosamente el itinerario 

para maximizar sus oportunidades de aprendizaje y de 

captar información tecnica, asi como tambien para  

gozar de las bondades de hermosas zonas a visitar. 

Sobre WeCuINC 

Susan Pheasant 

Susan Pheasant fundó su negocio en 1999 para ayudar a los productores a encontrar las 

herramientas y redes de expertos para ayudarles en la gestión de riesgos y la creación de 

empresas sostenibles agrícolas.  Ella tiene más de 22 años de dirección de la organización 

y la experiencia educativa de trabajo con organizaciones sin fines de lucro agrícolas, las 

comisiones de los productos básicos, los productores, la agroindustria y las industrias de 

apoyo.  Formación académica de Susan incluye un doctorado interdisciplinario (Agraria y 

Recursos Naturales, Marketing, Educación y Sociología Rural), centrándose en cultivador 

de los procesos de decisión que adopten de negocio innovadoras y prácticas culturales. 

Desde 2005, Susan ha organizado y sirvió como jefe del grupo para muchos grupos, grandes y pequeños - 

principalmente para estudiar la producción de frutas y prácticas comerciales, así como el aumento de la   

conciencia y apreciación de las culturas y las economías asociadas.  Le gusta trabajar con los productores 

locales, consultores, personal de extensión, investigadores y empresas agrícolas para planificar programas 

educativos, nacionales e internacionales conferencias, viajes de huerta, y talleres sobre temas específicos.  

Uno de sus proyectos en curso consiste en desarrollar y proveer materiales educativos y de capacitación para 

los productores en las áreas de inocuidad y buenas prácticas agrícolas prácticas.  Susan es un miembro de la 

cuarta generación de la industria de la fruta del árbol del estado de Washington, pero le encanta la oportuni-

dad de ser una "bum mundial de frutas nómada."  susan@pheasantprojects.net 

CEREZAS Y MANZANAS  
ESTADOS UNIDOS:   
OREGON Y WASHINGTON 

UVAS DE MESA Y  
FRUTAS DE HUESO 

ESTADOS UNIDOS: CALIFORNIA 

KIWIS 
NUEVA ZELANDIA 

CONOCIENDO LAS HABILIDADES 
FRUTALES DEL PERÚ 
PERÚ 

MANZANAS 
ITALIA 

2011  Giras por WeCuINC 

V I A J E  A  L A  F R U T I C U L T U R A  D E  R E G I O N E S  D E  T O D O  E L  M U N D O  

 ARGENTINA 

 CHILE 

 PERÚ 

 MÉXICO 

 

 INGLATERRA 

 IRLANDA 

 ESCOCIA 

 ITALIA 

 FRANCIA 

 

 ALEMANIA 

 AUSTRIA 

 REPÚBLICA CHECA 

 POLONIA 

 ESLOVAQUIA 

 

 CANADÁ 

 ESTADOS UNIDOS 

 AUSTRALIA 

 NUEVA ZELANDIA 

Destinos  Recientes 

Mauricio Frías 

Mauricio Frías trabaja como consultor privado especializado en las manzanas, 

cerezas, kiwis y peras.  Un empresario desde 2002, Mauricio consulta sobre la 

producción y nuevos proyectos en la especie misma fruta, con especial atención a 

los aspectos de producción específica: spray de calibración de la máquina (SMC), 

la luz problemas de interceptación (LIP) y determinación de volumen de          

pulverización (SVD).  Mauricio obtuvo su educación en la Universidad Católica 

de Chile, en Santiago, donde estudió Horticultura en la Facultad de Agronomía y 

se especializó en Fruiticulture. 

En 1987, se unió a Copefrut (una gran empresa de exportación de fruta fresca) como personal de 

campo de las manzanas, peras, kiwis y cerezas.  Desde 1997-2002, Mauricio fue Manzanas y Peras 

de Producción.  Durante este período, Mauricio hizo un gran número de viajes de técnicos en todo 

el mundo y ha participado en numerosas conferencias, seminarios y días de campo. 

Además de su idioma nativo de Español, Mauricio es fluido en Inglés e Italiano.  Él continúa      

combinando su pasión por la producción de frutas, el aprendizaje, y los viajes con visitas a las frutas 

más importantes zonas de cultivo, además de ser ponente en numerosos simposios internacionales.  

Mauricio y su familia residen en Curicó, ubicada en la VII región de Chile.  mauricio@scsf.cl 

itinerarios de inscripción y  

viaje disponible en  
www.pheasantprojects.net/wecuinc  

Unase a nosotros! 

Expanda, Aprenda, y Renueve 

sus Conocimientos Técnicos 

Desde su cena de bienvenida en la primera noche del tour  

y hasta la cena de despedida, será un honor para nosotros estar  

a su disposición y realizar cada día para  recordar y apreciar.  



Manzanas en Italia 

Variedades, Sistemas de Conducción, Manejo, Cosecha Mecanizada 

 

 Fecha de Cierre de Inscripciones: 12 Agosto  Duración de la Tour: 10 días  

Fechas de la Tour: 02—11 Septiembre 2011 Conciertos de Destino: Bologna, Ferrara, Bolzano, Merano, Milán 

Precio del Tour: 3,723 Euro (basado en 22 participantes, habitación doble; excluyendo pasaje aéreo) 

  Generación de variedades 

 Variedades 

 Viveros 

 Sistemas de conducción 

 Productores destacados 

 Investigadores destacados 

 Densidades 

 Mecanización 

 Asesores 

 

 Nº Mes Fecha Día Actividades Incluye 

1 Septiembre 03 Sábado City tour en Bologna C, Transporte Local, y Hotel 

        Alojamiento en Bologna 

 2 Septiembre 04 Domingo Día de relajo, medio día en Bologna D, A, C, Transporte Local, y Hotel 

        Almuerzo en Faenza; Visita al mas Adriático en Ravenna 

         City tour en Ferrara   

        Alojamiento en Ferrarra   

3 Septiembre 05 Lunes 

Centro experimental para introducción a la fruticultira 

italiana,  especies, variedades y sistema de conducción 

         Ultra alta densidad en peras, manzanos y cerezas, limites? 

         Huertos de Modí y Pink Lady conducidos en Bibaum   

        Vivero especializado en plantas Bibaum, como, para que?   

        Centro de desarrollo de variedades de frutales   

        Alojamiento en Ferrarra   

4 Septiembre 06 Martes Diseño de huertos, una mirada profunda D, A, C, Transporte Local, y Hotel 

        La orientación de huertos, beneficios y problemas 

         Palmetas y otros sistemas altamente productivos   

        

Fabrica de plataformas para fruticultura, modelos, limitantes 

y beneficios   

        Alojamiento en  Mantova   

5 Septiembre 07 Miércoles City tour en Verona D, A, C, Transporte Local, y Hotel 

        

Visita a centro experimental diseño de huertos para plena 

mecanización, donde estamos? 

         Mecanización disponibel para la fruticultura del Alto Adige   

        

Huertos conducidos en sistema Tall spindle y Bibaum, 

ventajas y problemas   

        Alojamiento en Bolzano   

6 Septiembre 08 Jueves 

La industria de la manzana en Italia y Sud Tyrol, 

introducción, evolución D, A, C, Transporte Local, y Hotel 

        

Sistema organizado de evaluación de variedades de 

manzanas para  Alto Adige 

 

        

El sistema de aseguramiento de la calidad de la fruta para la 

provincia autónoma de Bolzano - Alto Adige 

 

        

Potencial productivo de diferentes sistema de manejo. 

Enfoque en el Tall Spindle   

        Alojamiento en Bolzano   

7 Septiembre 09 Viernes 

En la línea de bajar la contaminación y aumentar la calidad 

de las aplicaciones de fitosanitarios D, A, C, Transporte Local, y Hotel 

        

Huertos de alta densidad y alta productividad y calidad de 

fruta, historia, resultados. 

         3000 a 3500 plantas / há, son rentables?   

        

El uso de las plataformas en la melicultura, cuanto, cuando, 

como? Economía de los equipos   

        Visita a Packing altamente tecnificado en Lages   

        Alojamiento en Bolzano   

8 Septiembre 10 Sábado 

La cosecha de fruta en el Alto Adige, eficiencia y problemas 

/ Resúmen. D, A, C, Transporte Local, y Hotel 

        City tour en Milán; Cena final de la gira   

        Alojamiento en Milán   

9 Septiembre 11 Domingo Retorno de la delegación desde Milán D, A, Transporte Local 

 



Con Mentes Abiertas Se Mejora La Fruticultura  

Giras  Tecnológicas  Frutícolas  en  2011 por  We Cu INC 

 

Formulario de Registro—Italia 

 

Por favor completar un formulario para CADA persona que viaja.  Hay tres modos sencillos para registrarse:  
1. online en www.pheasantprojects.net,  usando MasterCard, VISA y American Express .  
2. Enviar por fax este formulario de registro completado con información de tarjeta de crédito al fax +1 509 884 1858.  
3. Envíe este formulario de registro completado con la información de pago de tarjeta de crédito, cheque o giro a  
       Pheasant Projects, Inc. P.O. Box 5006,  Wenatchee, Washington, USA 98807-5006.   

 

NOMBRE (tal como aparece en su pasaporte):_____________________________________________________________________  

NOMBRE (como LE gustaría que apareciera en su etiqueta de nombre): ________________________________________________  

DIRECCIÓN : ____________________________________________________________________________________ 

TELÉFONO OFICINA ____________________ TELÉFONO CASA _________________________ FAX ______________________  

CORREO ELECTRÓNICO: ________________________________FECHA DE NACIMIENTO: _____________________________, 

                (dia, mes, año)  

NÚMERO DE PASAPORTE _______________________________ PASAPORTE VÁLIDO HASTA LA FECHA: _______________  
             (dia, mes, año)  
◊◊Por favor, envíe por correo o correo electrónico una copia de la página de foto del pasaporte a la oficina de PPI a más tardar un mes antes de 

su viaje ◊◊  
 
CONSIDERACIONES EN LA DIETA / SALUD: ____________________________________________________________________ 
 
__________________________________________________________________________________________________________  
 
OPCIONES DE TOUR  
(PRECIO BASE CON 22 PARTICIPANTES POR GRUPO, en habitación doble; habitación individual disponible a solicitud y con 

valor  adicional ) .  
 _____ Manzanas y Maquinas: Precio del Tour €3,723; Fecha de Cierre de Inscripciones: 12 Agosto 
 
OPCIONES DE HABITACIÓN: 
Yo compartiré  habitación con ___________________________________ Por favor, asígneme un compañero de cuarto: _________ 
 
PAGO:    PAGO COMPLETO deberá estar hecho 12 Agosto. 
 
 ______ adjunto cheque Nº________________, por la cantidad de _____________ (en la moneda de la gira) 
 Extienda el cheque a nombre de  “ Pheasant Projects, Inc. “ y registre en el reverso el nombre registrado en el formulario   
______ Cobrar  ______ a mi número de tarjeta de crédito MasterCard , Visa, o American Express  (encierre una en un círculo):   
 
fecha de caducidad _____________ tarjeta de credito Nº_______________________________________________ CCV Nº ______  
 
Firma del poseedor de la tarjeta:________________________________________________________________________________  
Completar este formulario y el pago solicitado implica estar de acuerdo con las condiciones mostradas en el reverso.  
Factura o comprobante de pago e información del tour será enviada por correo electrónico  
 
Para uso oficial solamente: ______________________ fecha ___________________________________Code ___________Amount 

 

http://www.pheasantprojects.net/


TERMINOS Y CONDICIONES: Estos terminos, condiciones y limitaciones de responsabilidad bajo los cuales este tour tecnico operara son 

detallados abajo, a continuacion, y los pagos del valor del tour representan la aceptacion del comprador o participante a lo siguiente: 

 Este tour educativo y tecnico esta organizado por  Pheasant Projects, Inc. (PPI).  

 PPI se reserva el derecho de alterar o cambiar los alojamientos en cualquier momento por cualquier razon. PPI se reserva el derecho de cancelar o alterar el 

itinerario y/o tour sin aviso, cuando fuera necesario por cualquier razon.. Todas los gastos extras incurridos como resultado de demoras, cancelaciones o altera-

ciones  son de responsabilidad del viajero. 

 No se permitira continuar en el tour a viajeros cuando sus condiciones mentales o fisicas en opinion de algun representante de PPI a) aparezca incapaz de cuidar 

de si mismo o b) sea objetado por otros viajeros o c) sea un peligro para si mismo o para los otros viajeros.  PPI no sera responsable por los gastos resultantes  de 

cada persona impedida de completar el tour, por cualquier  razon.  

 PPI se reserva el derecho de cancelar cualquier ticket o reserva o de negarse a llevar a cualquier viajero cuando los pagos no hayan sido recibidos por PPI en los 

tiempos especificados en la oferta del tour. Es una condicion de viaje que el viajero haya cancelado todo el valor del tour antes del inicio del mismo.  

 PPI se reserva el derecho de variar el precio promocionado o impreso para cubrir cualquier aumento significativo en los vuelos, valor del combustible, cambios 

de moneda u otras tarifas o costos. Los viajeros deben recordar que esta es una condicion de viaje. 

 Donde PPI no opera el tour, tales como atracciones, juegos, excursions y/o toures opcionales ( a continuacion llamados “incluisiones del tour “) que pueden ser 

incluidos en el itinerario del tour o asociados con el tour,PPI no se hace responsible por ninguna perdida, dano o herida ocasionada a la persona o propiedad 

como resultante de este tipo de “inclusions del tour “, comprendidas durante el tour, sea lo que sea o como sea que haya sido causado por negligencia u otro 

motivo. 

 PPI no puede garantizar el exacto arrivo o salida  de los operadores usados por PPI en el tour, y PPI no sera responsible por los fracasos en hacer conexiones con 

otros servicios o atracciones. 

 El equipaje es totalmente bajo el “ riesgo del propietario “ durante el tour , a menos que tenga un seguro privado de cobertura tomado para ello. Los viajeros  

deben tomar precauciones tambien al dejar articulos en medios de transporte en cualquier momento. 

 FUMAR NO ESTA PERMITIDO dentro de los medios de transporte o donde sea prohibido por regulaciones o politicas. Sin embargo, paradas periodicas prove-

en una amplia oportunidad para aquellos que deseen fumar. 

 PPI no se consideran obligados por cualquier reclamación al parecer presentada en su nombre a menos que la representación es escrito por PPI. 

 

PRECIOS DEL TOUR:  Todos los precios citados en estas ofertas de conciertos en la moneda local. Los pagos pueden ser realizados con che-

ques personales o de empresas, o tarjetas de credito (VISA, MasterCard, American Express).  Todos los precios son efectivos al momento de impre-

sión de esta publicación y estan sujetos a cambios sin previo aviso. Aunque PPI trate de manejar exactamente estos valores por escrito y verbalmen-

te, PPI se reserva el derecho de ajustar si cualquier valor fue colocado incorrectamente.  El viajero sera responsable por cualquier gasto personal, 

incluyendo entretenimientos, teatro o tickets de cine, comidas no organizadas en el tour, llamadas de larga distancia, gastos en transporte local u 

otros viajes durante este tour.  El viajero es responsable por cualquiera y todos los costos incurridos por retiro voluntario o involuntario de este tour 

antes de que se complete, incluyendo retiro causado por enfermedad o conducta inapropiada.  Las propinas estan incluidas para los conductores, 

mozos, y porteros. Otras propinas son discrecionales de cada viajero. 

 

DOCUMENTOS DEL TOUR: Puna vez que PPI haya recibido el total del monto a cancelar, PPI enviara por e-mail su itinerario final para 10 

días antes del comienzo de la gira. 

 

PAGOS:               PAGO COMPLETO deberá pagarse 12 Agosto 
El espacio será confirmada vía correo electrónico o teléfono en un primer llegado / primer servido base a la recepción de la señal. 

 

SEGURO DE VIAJE: PPI advierte a los viajeros la necesidad de sacar un seguro de viaje que cubra cada desafortunada ciscunstancia que pue-

da ocurrir ( incluyendo, pero no limitada a la cancelacion de derechos, perdida de equipaje, necesidad de retorno temprano por muerte o enferme-

dad, etc ). En el evento que un viajero se enferme durante el tour, todos los costos de hospitalizacion  y hastos medicos seran a expensas del viajero, 

sin derecho a reembolso total o parcial. 

 

EQUIPAJE PERMITIDO: Cad miembro del tour esta estrictamente limitado a una ( 1 ) maleta que no exceda las dimensiones de  

32”x20”x10” ( pulgadas ) y un peso de 50 libras ( 25 kilos ) , mas un equipaje d emano que no exceda de  9”x16”x20” ( pulgadas ) y con un peso no 

superior a las libras ( 5 kilos ).   

 

PASAPORTES Y VISAS: Un pasaporte validop es requisito fundamental. El pasaporte debe ser valido a lo menos por 6 meses mas que 

la fecha de retorno de viaje. Una fotocopia del pasaporte debe ser enviada a PPI—12 Agosto. Los viajeros son responsables para obtener y 

organizar todo documento de viaje necesario y por completar toda documentación de migración o aduana. Por favor, chequee todas las regulaciones 

de inmigración y aduana necesarios para su viaje. Por favor, chequee los requisitos especificos de entrada y salida a Italia desde su pais de origen. 

 

RESPONSIBILIDADES: PPI actua como operador del tour, asegurando todos los servicios relativos a este tour y su responsabilidad es limita-

da en los terminos de los tickets. Los proveedores de transporte, visitas a lugares, toures, excursiones y acomodaciones de hotels para este tour de 

studio son contratos independientes y no son agents, afiliados, representantes o empleados de PPI. Al utilizar los servicios de estos proveedores , 

usted esta de acuerdo en que PPi no es responsible a) por cualquier accidente, perdida, herida  en usted o en aquellos viajando con usted en conec-

cion con culquier alojamiento, gtransporte u otros servicios o resultants directamente o indirectamente de cualquier ocurrencia o condiciones inclu-

yendo, berono limitados a , neglicencia, dfectos de vehiculo, malfuncionamiento de los equipos, huelgas, “ Actos de Dios “ , disturbios, actos terro-

ristas,guerras, actos de la autoridad de gobierno, atrasos, condiciones de clima, condiciones medioambientales, cancelaciones o cambios de itinera-

ries o programa, o b) perdidas o danos a la propiedad o dano a las personas causados por razones o actos de omision, intencional, negligente o por 

otro proveedor. Sin embargo, todo esfuerzo para adherir al programa planteado, la seguridad de los miembros del tour sera siempre de prioridad 

maxima. Todos los servicios estan sujetos a las leyes de los paises donde se este. 

 

DEFINICION DE GRUPO:  Las tarifas han sido calculadas basadas en un grupo definido. Este grupo es uno de 22 o mas pasajeros.  


